
00106 490

seven

00107 487

host, army, war, service
Judg 8:6 われわれがおまえの部隊にパンを与えなけ
ればならないとは
Num 4:3 会見の天幕で任務に当たり、仕事をするこ
とのできる

00108 470

apartness, sacredness, holiness
Ex 15:11 だれがあなたのように、聖であって輝き、

00109 469
(Q) to watch, keep, preserve, observe
Gen 2:15 エデンの園に置き、そこを耕させ、また
守らせた
Ex 23:15 種なしパンの祭りを守らなければならない。

00110 457

(Q) to find (thing sought)
Ex 5:11 見つけられるところから自分で藁を取って
来い

00111 455

four

00112 439

a very long time; ancient, forever
Is 63:11 そのとき、主の民は いにしえのモーセの日
を思い出した
Is 46:9 遠い大昔のことを思い出せ。

00113 435
(Q) to fall
(Hi) cause to fall, bring to ruin
Ex 21:33 牛やろばがそこに落ちた場合
1Sa 4:10 イスラエルの歩兵三万人が倒れた

00114 435

now, after all, at last, then
Gen 22:12今わたしは、あなたが神を恐れていること
がよく分かった。

00115 425

judgment, decision



אבָצָ עבַשֶׁ֫

רמַשָׁ ֹק שׁדֶ֫

עבַּרְאַ אצָמָ

לפַנָ םלָוֹע

טפָּשְׁמִ התָּעַ



00116 424

who?
Gen 3:11 あなたが裸であることを、だれがあなたに
告げたのか。

00117 421

ruler, prince, chief
Num 21:18笏をもって、杖をもって、君主たちが掘り

00118 421

heaven, sky

00119 419

(adj.)

great, many, much
1Ki 10:2 非常に多くの金および宝石をらくだに載
せて

00120 413

sword

00121 409

(prep.)

between, among, in the midst
Gen 15:17 煙の立つかまどと、燃えているたいまつ
が、切り裂かれた物の間を通り過ぎた。

00122 405

(part.)

please, now, surely
Gen 15:5 さあ、天を見上げなさい。
Judg 16:6 デリラはサムソンに言った。「どうか私に
教えてください。

00123 403

silver, money

00124 403

altar

00125 401

place, location
Ex 3:5 あなたの立っている場所は聖なる地である。



רשַׂ ימִ

ברַ םיִמַ֫שָׁ

ןיבֵּ ברֶחֶ֫

ףסֶכֶּ֫ אנָ

םוֹקמָ חַבֵּזְמִ



00126 396

sea

00127 392

gold

00128 382

(Q) to go down, descend
Ex 19:14 モーセは山から民のところに下りて行って

00129 378

spirit, wind, breath

00130 377

(Q) to build, rebuild
Gen 4:17 カインは町を建てていたので

00131 376

fire

00132 376

utterance, oracle, announcement
Num 24:3 ベオルの子バラムの告げたことば。

00133 373

gate
Josh 2:5 暗くなって門が閉じられるころ

00134 371

(Hi) to tell, report
Gen 9:22 カナンの父ハムは、父の裸を見て、外にい
た二人の兄弟に告げた。

00135 361

blood, bloodshed
Gen 9:4 ただし肉は、そのいのちである血のあるまま
で食べてはならない。



בהָזָ םיָ

חַוּר דרַיָ

שׁאֵ הנָבָּ

רעַשַׁ֫ םאֻנְ

םדָּ דגַנָ



00136 359

I (cf #52)

00137 354

evil, wickedness

00138 350

(Q) to be king, reign, rule

00139 348

tent

00140 340

bread, food

00141 338

(adv. / prep.)

around, about
1Chr 11:8 彼は、町の周りに城壁を、ミロから一周す
るまで築いた。

00142 337

ten

00143 330

tree, wood

00144 329

field, pastureland
Gen 29:2 ふと彼が見ると、野に井戸があった。

00145 327
(Q) to kneel down, bless(only pt. pass.)
(Pi) bless
2Chr 6:13 イスラエルの全会衆の前でひざまずき
Ex 18:10 イ テ ロ は 言 っ た。 「主 が
ほめたたえられますように。



העָרָ יכִנֹאָ

להֶאֹ֫ ךְלַמָ

ביבִסָ םחֶלֶ֫

ץעֵ רשָׂעָ

ךְרַבָּ הדֶשָׂ



00146 325

(useful objects of all kinds) vessel, im-
plement, weapon
Lev 6:28 ささげ物を煮た土の器は砕かなければなら
ない。

00147 321

(conj.)

or

00148 319

midst ; in the midst of, inside
Gen 15:10 彼はそれらすべてを持って来て、
真っ二つに切り裂き
Gen 2:9 園の中央にいのちの木を

00149 319

(a formal military combat) war, battle,
struggle
Gen 14:8 ベラすなわちツォアルの王は出て来て、シ
ディムの谷で戦う備えをし

00150 317
(Q) to fear, be afraid, respect
Gen 3:10 自分が裸であるのを恐れて、身を隠してい
ます。
Gen 22:12今わたしは、あなたが神を恐れていること
がよく分かった。



וֹא ילִכְּ

המָחָלְמִ ךְוֹתבְּ/ךְוֶתָּ֫

ארֵיָ


